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Предлагаемая статья о том, как творчество Ирины Федосовой, знаменитой сказительницы и народ-
ной поэтессы, исследовалось в трудах выдающегося фольклориста и этнографа Кирилла Васильевича 
Чистова (1919–2007), для которого оно было сквозной, доминантной темой научной деятельности. 
Из многочисленных работ ученого особое внимание уделяется завершающему труду о Федосовой – 
новому, второму изданию «Причитаний Северного края, собранных Е. В. Барсовым». 
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томин и музыковед Г. О. Дютш в 1886 году за-
писывают на пароходе в Онежском озере от 
Федосовой свадебную песню «Пивна ягода по 
сахару плыла». В течение нескольких лет в своем 
тверском имении О. Х. Агренева-Славянская за-
писывает от Федосовой свадебные песни и сва-
дебные причитания, составившие три выпуска 
«Описания русской крестьянской свадьбы», затем 
похоронные причитания, лирические песни, сказ-
ки, духовные стихи, пословицы, загадки. Боль-
шую роль в осознании творчества Федосовой как 
великого национального наследия, неотъемлемо-
го слагаемого этнического самосознания сыграла 
деятельность истинного подвижника, учителя 
петрозаводской гимназии П. Т. Виноградова, за-
писывавшего Федосову (его записи утрачены, не 
сохранились) и главное – организовавшего в кон-
це 1880-х – 1890-е годы серию ее публичных вы-
ступлений в Петрозаводске, Москве, Петербур-
ге, Нижнем Новгороде. Эти не экспедиционные, 
не полевые, вне обряда исполнения позволили 
многим деятелям русской культуры услышать 
Федосову и ввести ее творчество в обиход рус-
ской литературы и профессиональной музыки 
(А. М. Горький, Ф. И. Шаляпин, Н. А. Римский-
Корсаков, М. А. Балакирев, С. М. Ляпунов и др.).

Федосову записывала в 1895 году детская пи-
сательница А. Н. Толиверова, поместившая не-
сколько отредактированных ею текстов в своем 
журнале «Игрушечка».

В большом репертуаре Ирины Федосовой – 
разные жанры народной словесности, что и по-
зволяет говорить о двух пластах записанных от 
нее текстов и о двух ипостасях этой уникаль-
ной исполнительницы. В одних она проявляется 
как сказительница: когда речь идет о вариантах 
текстов традиционных жанров – былинах, ду-
ховных стихах, балладах, песнях, сказке, посло-
вицах и поговорках. Устная поэзия, которой она 
принадлежит, – искусство и не только искусство, 
явление коллективное. И неграмотная крестьян-
ка Федосова, сказавшая о себе: «Я грамотой  

Поэтическое наследие заонежской сказитель-
ницы, народной поэтессы Ирины Андреевны 
Федосовой (1827–1899) заслуженно стало досто-
янием не только русской, но и мировой народной 
культуры. «Крупнейшая», «известнейшая», «зна-
менитейшая» Ирина Федосова – феноменальная 
историко-культурная и поэтическая личность.

Известно, что открытие (1867) Федосовой свя-
зано с «петрозаводским периодом» преподавате-
ля Олонецкой духовной семинарии Е. В. Барсова, 
который одним из первых собирателей в русской 
фольклористике сделал попытку исчерпать ре-
пертуар одного исполнителя. Барсов сумел так 
расположить к себе Федосову, что их совместная 
работа, в течение которой он ее записывал, дли-
лась более двух лет. Сначала это были тексты 
былин, духовных стихов и баллад: диктовать 
что-нибудь другое во время Великого поста она 
считала грехом [3: 251–267]. Эти тексты сразу же 
публиковались в газете «Олонецкие губернские 
ведомости» под общим заголовком «Из обыча-
ев Обонежского народа»1. Позже Федосова на-
чала исполнять тексты, которые в 60–70-е годы 
XIX века еще не имели установившегося назва-
ния. Так Барсов оказался первооткрывателем 
жанра причитаний. А появление в 1872–1885 го-
дах трехтомного издания «Причитания Северно-
го края, собранные Е. В. Барсовым», федосовско-
го по преимуществу (17 причитаний Федосовой 
составляют 272 страницы, а 5 причитаний че-
тырех других исполнительниц – 26 страниц), 
знаменовало собой: 1) открытие причитаний как 
одного из важнейших жанров народной тради-
ции, 2) обнародование ценнейших текстов и, на-
конец, 3) явление крупнейшей исполнительницы 
причитаний, чье индивидуальное дарование вы-
разилось в совершенной и классической форме, 
не имеющей равных в плачевой традиции и не 
знающей аналогов в фольклоре других европей-
ских народов. 

Собрание Барсова вызвало интерес к Федосо-
вой других собирателей. Фольклорист Ф. М. Ис-
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неграмотна, зато памятью я памятна», не фик-
сировавшая, а державшая в памяти тысячи сти-
хов, не автор, а хранитель и носитель традиции. 
«Народной поэтессой» (так впервые ее назвал 
Л. Майков) Федосова оказывается, когда речь 
идет о причитаниях – элегических импровиза-
циях, которые всякий раз рождаются заново. 
Вариативность причитаний обнаруживается 
не в исполнении устойчивого текста, а в вос-
произведении процесса оплакивания. Каждая 
плакальщица, владея приемами причитывания, 
используя типовую обрядовую схему, сложив-
шийся фонд словесных стереотипов (формул), 
синтаксических конструкций, создает свой текст, 
имеющий в основе конкретный жизненный факт, 
конкретных людей, конкретно-бытовую обста-
новку и конкретную ситуацию. Здесь-то и про-
явилось индивидуальное дарование Федосовой, 
ее несравненный талант вопленицы, истолко-
вательницы народного горя. Именно причита-
ниями Федосова блистательно и неповторимо 
вошла в фольклористику и благодаря им была 
названа «народной поэтессой», но не в том зна-
чении, какое вкладывается в это понятие, когда 
речь идет, скажем, о Н. А. Некрасове. Плачи Ири-
ны Федосовой не просто традиционные плачи, 
а плачи-«поэмы», в которых она обнаруживает 
художественный дар повествователя, владею-
щего мастерством строить сюжет и создавать 
оригинальные образы. Человеческая жизнь в ее 
изображении разворачивается в богатую под-
робностями драму, в которой принимает уча-
стие множество людей, иногда вся земля и небо. 
Только незаурядный дар импровизатора, высо-
кая духовная энергия могут вызвать к жизни та-
кие образы: «Я от ветрышка посияна, / была от 
камушка спорожена», или такую способность 
страдать, сострадать вместе с вдовой и всей при-
родой, как в «Плаче по мужу»:

Укатилося красное солнышко
За горы оно да за высокие,
За лесушка оно да за дремучие,
За часты звезды да подвосточные!
Покидат меня, победную головушку,
Со стадушком оно да со детиною,
Оставлят меня, горюшу горегорькую,
На веки-то меня да вековечные! < …> 
У меня три поля кручинушки насияно, 
Три озерышка горючих слез наронено2 (С. 65, 71).
Уровень и глубина поэтического мышления, 

сила выраженного чувства плакальщицы Федо-
совой в том, что она, говоря от лица каждого при-
частного к драме, проявляет умение понять его 
душевное состояние, психологически передать 
его боль, его страдание, его тревоги, как, скажем, 
в «Плаче по холостом рекруте»:

И ты, усадьба-то, прости да красовитая! 
И вы, деревенки, простите, садовитыи! 
И вы простите, темны лесушки дремучии! 
И вы простите, луга да сенокосные!..
И сине славное, прости, да ты, Онегушко,
И ты, родимая, прости меня, сторонушка!..3 (С. 113).

Неповторимый талант импровизатора обна-
руживает Федосова в создании образов не толь-
ко семейного, но и общественного характера: 
идеализированные картины далекого прошлого, 
такие яркие художественные обобщения, мифо-
логические по своей природе, как «новгородская» 
социальная утопия, легенда о происхождении 
Горя и «пролог в небесах». 

Незаурядность и уникальность Федосовой 
проявляется и в монументальности ее причи-
таний. Они несопоставимы с плачами других 
исполнительниц. Фольклористика попросту не 
знает более монументальных плачей. «Плач по 
холостом рекруте» Федосовой – это 2595 стихов 
(61 страница книжного текста) и рядом «Плачи по 
холостом рекруте» Марьи Федоровой (75 стихов), 
святозерской крестьянки (55 стихов) и Ирины 
Калитиной (80 стихов); 3000 стихов (65 страниц 
книжного текста) занимает «Плач по рекруте же-
натом» И. Федосовой и здесь же «Плач по рекру-
те женатом» Афросиньи Ехаловой (250 стихов). 

«Личное начало» в причитаниях Федосовой 
настолько сильно, что не оставляет сомнения, 
что она – настоящий поэт, поэт, творящий в русле 
традиции и создававший тексты, которые «до сих 
пор не превзойдены» [18: 76]. 

Наследие, личность Федосовой с тех пор, как 
она стала известна фольклористике и культур-
ной общественности, неизменно привлекали вни-
мание исследователей, о чем свидетельствует 
имеющийся указатель [2] (к сожалению, он не 
отражает всей литературы о Федосовой, устарел 
и нуждается в серьезной доработке и дополне-
ниях). И он убеждает, что нет среди исследова-
телей Федосовой такого, для кого изучение ее 
творчества оказалось бы длиною в жизнь. Более 
полувека заонежская крестьянка Федосова из де-
ревни Кузаранда была сквозной темой и главным 
«героем» научных штудий К. В. Чистова, выдаю-
щегося ученого-гуманитария с мировым именем, 
специалиста по истории и теории фольклора и эт-
нографии, доктора исторических наук, многие 
годы главного научного сотрудника Музея антро-
пологии и этнографии им. Петра Великого РАН 
(Кунсткамера) [4]. Чистов – ее биограф, исследо-
ватель, истолкователь, комментатор-текстолог.

Изучению Федосовой предшествовала фоль-
клорная экспедиция 1938 года, когда студент Ле-
нинградского университета Чистов по совету 
своего учителя М. К. Азадовского отправился 
в село Климово Пудожского района Карелии, где 
в течение месяца ежедневно слушал и записывал 
репертуар знатока былин Ивана Терентьевича 
Фофанова, вошедших позднее в собрание «Бы-
лины Пудожского края»4 (№ 17–30). «Общение 
с Иваном Терентьевичем помогло мне позже по-
нять Ирину Федосову», – писал Чистов, пости-
гавший психологию и механизм сказительского 
творчества [18: 207]. 

Первая публикация Чистова о Федосовой по-
явилась в 1947 году, когда он стал руководителем  
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работы фольклористов в секторе литературы 
Института языка, литературы и истории Ка-
рельского филиала АН СССР в Петрозаводске. 
Определив объектом своих научных изысканий 
творчество Ирины Федосовой, Чистов подтвер-
дил свою приверженность той русской фольклор-
ной школе (М. К. Азадовского), которая главной 
своей задачей считала исследование лично-
сти и мастерства сказителя [4: 10]. В 1951 году 
К. В. Чистов защитил кандидатскую диссерта-
цию «Народная поэтесса И. А. Федосова», кото-
рая переросла в первую монографию, изданную 
в Петрозаводске в 1955 году [12]. Большая архив-
но-разыскная работа, записи воспоминаний от 
старожилов-земляков в 1948 году [3: 264] (они со-
ставили Приложение) позволили воссоздать био-
графию Федосовой, установить связь ее причи-
таний со всем укладом севернорусской деревни,  
исследовать художественный мир причитаний 
с его особенностями поэтического языка – мета-
форической системой, которая состоит в замене 
табуированных терминов родства и лексики, свя-
занной со смертью. Выделение и исследование 
Чистовым метафорических замен оказало пря-
мое воздействие на исследователя карельских 
причитаний А. С. Степанову [10: 70–150]. Позже 
последовали многочисленные статьи и докла-
ды на научных конференциях, сессиях, съездах, 
симпозиях. Большое место в научной деятель-
ности Чистова занимала подготовка изданий тек-
стов Федосовой, среди которых «Причитания» 
в большой серии «Библиотека поэта»5, «Русская 
обрядовая поэзия»6, одушевленный особым чув-
ством очерк о Федосовой в книге «Русские ска-
зители Карелии» [14: 110–178]. В 1981 году вышел 
том избранного Федосовой [16], включающий 
в себя не только причитания, но и тексты мало 
доступных публикаций других жанров: былины 
«Добрыня и Алеша», «Чурилушка Пленкович»7 
(№ 34, 35), духовный стих «Егорий Храбрый»8 
(№ 36) (недавно вышло в свет подготовленное 
В. П. Кузнецовой издание духовных стихов Рус-
ского Севера, которое содержит все тексты ду-
ховных стихов, записанных от Федосовой [3: 
№ 216–226]), баллады [16: № 37–39], рекрутские, 
свадебные и лирические необрядовые песни [16: 
№ 4–64], пословицы и поговорки9 (№ 65), искро-
метный «Рассказ о себе» – первая в истории рус-
ской фольклористики биография исполнителя, 
записанная с его слов Барсовым10 (№ 66). Этот 
сборник с названием на обложке и титульном 
листе «И. А. Федосова. Избранное» и предва-
ренный статьей Чистова «Народная поэтесса» 
издан так, как издаются обычно книги профес-
сиональных авторов. Поэтому вернусь к уже 
оговоренной коннотации понятия «народная 
поэтесса» применительно к Федосовой. В при-
читаниях, как уже говорилось, специфическом 
жанре семейно-обрядовой поэзии, который выде-
ляется импровизационностью, «личное начало» 

является превалирующим качеством. В случае 
с Федосовой богатство воображения, оригиналь-
ность и глубина поэтического мышления, сила 
выраженного чувства, эмоциональный накал по-
зволяют говорить о творческой индивидуально-
сти Федосовой и назвать ее народной поэтессой. 
И к этой проблеме Чистов возвращается во вто-
рой специальной монографии «Ирина Андреевна 
Федосова», развивая и углубляя проблему био-
графии, соотношения коллективного и индиви-
дуального начал в исполнительском творчестве, 
полемизируя [1], обосновывая и аргументируя, 
почему «творчество Федосовой – явление фоль-
клорное» [16: 76], значительно расширяя пробле-
му значения Федосовой и ее влияния на русскую 
культуру. Рассмотрение творчества Федосовой 
в широком историко-культурном контексте по-
зволяет говорить о приоритете Чистова «в раз-
работке таких важных проблем Русского Севера, 
как явление “вторичной архаики” и выделения 
Русского Севера как “зоны особой развитости 
причитаний”, локальной вариативности и куль-
турных традиций» [4: 11]. В том, что это так, я, 
как и мои коллеги-фольклористы, убеждались 
в своих экспедиционных поездках по Карелии 
в 1970–1980-е годы, делая многочисленные запи-
си причитаний. Документально это подтвержда-
ет анализ этапов формирования русского фонда 
рукописного фольклорного архива Карельского 
научного центра и предлагаемая таблица дина-
мики поступлений материалов по жанрам и пе-
риодам. Так вот она свидетельствует: записи 
причитаний: в 1957–1970-е годы – 146 текстов, 
1971–1980-е годы – 295 причитаний [9]. 

Обращение к творчеству Федосовой неизмен-
но сопутствовало постоянному постижению Чи-
стовым многочисленных теоретических проблем 
фольклористики, упоминание ее имени присут-
ствует в трудах, разных по проблематике. Это от-
ражает: не только книга очерков теории «Народ-
ные традиции и фольклор» [15], но и уникальная 
монография «Русские социально-утопические 
легенды XVII–XIX вв.» (докторская диссерта-
ция), названная В. Я. Проппом «выдающимся 
достижением исторической науки и фольклори-
стики» [13], ее продолжение и новое проникно-
вение в глубины народной психологии и народ-
ного утопизма – монография «Русская народная 
утопия» [17], высоко оцененная другим не менее 
авторитетным рецензентом Д. С. Лихачевым. 

Все это предшествовало совершенно особо-
му этапу в изучении причитаний и творчества 
Ирины Федосовой – многолетней и поистине ти-
танической работе К. В. Чистова (в соавторстве 
с Б. Е. Чистовой) над вторым изданием «Причита-
ний Северного края, собранных Е. В. Барсовым»11.

Уместно заметить, что из всех классических 
фольклорных сборников («Народные русские 
сказки» А. Н. Афанасьева, «Песни…» П. В. Кире-
евского, «Песни, собранные П. Н. Рыбниковым», 
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«Онежские былины» А. Ф. Гильфердинга, «Посло-
вицы русского народа» В. И. Даля) «Причитанья 
Северного края» – единственное собрание, которое 
ни разу не переиздавалось. И вот теперь благодаря 
К. В. Чистову это собрание «золотого века» русской 
фольклористики обрело новую жизнь в двух томах. 

Характеризуя научную ценность второго из-
дания «Причитаний…», остановлюсь прежде все-
го на корпусе текстов. Создатели нового издания 
выполнили задачу полного воспроизведения тек-
стов причитаний, записанных от И. А. Федосо-
вой и других исполнительниц.

Первый том нового издания (он имеет под-
заголовок «Похоронные причитания») воссоз-
дает то, что содержалось в I томе первого изда-
ния 1872 года: 22 текста причитаний, Введение 
Е. В. Барсова, две его статьи «Погребальные обы-
чаи на Севере России» и «Сведения о воплени-
цах, от которых записаны причитания». Вместе 
с тем он существенно расширен. Введен раздел 
«Дополнения». В него вошли статья Е. В. Барсова 
«О записях и изданиях “Причитаний Северного 
края”», «О личном творчестве Ирины Федосовой 
и хоре ее подголосниц», «Письмо И. А. Федосо-
вой Е. В. Барсову». Реконструированы опущен-
ные в первом издании «новгородские строки» 
«Плача о старосте» (№ 120–171), атрибутирова-
ние и научное обоснование которых – предмет 
самостоятельного исследования К. В. Чистова, 
лапидарно изложенного в комментарии к тек-
сту и статье I тома, о которой пойдет речь особо.

Текстовой корпус II тома нового издания объ-
единяет два тома первого издания (1882 и 1885 го-
дов), он имеет подзаголовок «Рекрутские и солдат-
ские причитания. Свадебные причитания». Первая 
часть второго тома полностью воспроизводит со-
держание II тома первого издания. А вторая его 
часть – то, что должно было стать III томом Барсо-
ва («Плачи свадебные, гостибные, баенные и пред-
венечные»), но никогда отдельным изданием не 
выходило, а в незавершенном виде было издано 
в составе малотиражных номеров журнала «Чте-
ния в Обществе истории и древностей российских 
при Московском университете» (1885. Вып. 3–4) 
в разделе «Материалы историко-литературные».

В таком цельном и законченном составе «Сва-
дебные причитания» оказались представленными 
впервые. И теперь свадебные причитания II тома 
нового издания – это не имеющий аналогов в рус-
ской и европейской фольклористике свод северно-
русских свадебных причитаний в их обрядовой 
последовательности заонежско-пудожской ти-
повой схемы. Их дополняет и комментирует ста-
тья Е. В. Барсова «Свадебный обряд в Заонежье» 
и публикация шести свадебных песен.

Чрезвычайно ценно включение в новое издание 
причитаний И. А. Федосовой в записях О. X. Агре-
невой-Славянской, сделанных собирательницей 
спустя 20 лет после Барсова (1886–1888). Среди 
9 текстов, записанных Агреневой-Славянской, нет 

ни одного идентичного тексту в записи Барсова. 
При всех справедливых и неоднократно отмечен-
ных недостатках записей Агреневой-Славянской 
их публикация важна не только тем, что дополняет 
репертуар Федосовой, но тем, что имеет непосред-
ственное отношение к проблемам «личного на-
чала» в сказительстве, роли импровизации в при-
читаниях как специфическом жанре фольклора. 

Воссоздание корпуса текстов в новом издании 
«Причитаний…» неотделимо от текстологиче-
ского редактирования, нередко перераставше-
го в «текстологическую экспертизу», которые 
осуществлялись в разных направлениях и пред-
шествовали каждой из публикаций причитаний 
в ранее упомянутых изданиях: это и устранение 
искажений, ошибок, отточий, отдельных попра-
вок, замена устаревших норм орфографии и пун-
ктуации современными, корректировка названий 
(так, только два причитания Ирины Федосовой – 
№ 1 «Плач по холостом рекруте» и № 6 «Плач 
по рекруте женатом» – имели названия, перед 
остальными указывалось лишь имя исполни-
тельницы и не называлось, кого она оплакивает, 
по какому поводу), уточнения в ремарках внутри 
текстов. Но совершенно особое место и ценность 
приобретает в новом издании «Причитаний…» 
текстологический комментарий, истолкование  
и прочтение каждой строки фольклорного текста  
и статей Е. В. Барсова. Записанные в основном на 
заонежском диалекте в его архаических и быто-
вых вариантах тексты получают детализирован-
ное, многоплановое объяснение. Комментарии: 
лингвистический, исторический, этнографиче-
ский, мифологический, юридический, экономи-
ческий, социологический, культурологический, 
поэтический, литературоведческий – репрезен-
тируют самостоятельно и в синтезе, когда это 
диктуется необходимостью. Нередко коммента-
рий к двум-трем строкам превращается в само-
стоятельное небольшое исследование со многими 
параллелями и обязательными библиографиче-
скими ссылками (напр., Т. I. С. 340, 341, 344, 351 
и др.). Комментируются события из истории кре-
стьянства, сведения о реформе государственных 
крестьян, факты и события микроистории За-
онежья, отношения внутри крестьянской общины 
и крестьянской семьи. Выделяется и комменти-
руется каждый традиционный мотив причита-
ний, приводится аналогичный вариант в других 
плачах Ирины Федосовой и параллели из запи-
сей других исполнительниц XIX–XX веков. Мо-
тивный анализ соотнесен с Указателем мотивов 
Е. Mahler Die russische Totenklage (Leipzig, 1936) 
и перечнем – характеристикой мотивов Г. С. Ви-
ноградова в книге «Русские плачи Карелии»12 
(С. 4–20). Устанавливаются мотивы, сходные 
с мотивами былин, баллад, сказок, заговоров, 
исторических и лирических песен. Все это под-
тверждается цитируемыми текстами. Определя-
ются и комментируются случаи использования 
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пословиц (в основном по В. И. Далю) в поэтике 
причитаний. Тщательно и скрупулезно (со всеми 
параллелями) выявлены реминисценции из при-
читаний Федосовой в произведениях Н. А. Не-
красова, П. И. Мельникова-Печерского. Назва-
ны многочисленные фольклорные параллели на 
уровне цитат, реминисценций, стилизованных 
пассажей, адаптированных слов.

Непосредственным продолжением текстоло-
гического комментария является статья К. В. Чи-
стова «Причитанья Северного края, собранные 
Е. В. Барсовым в истории русской культуры» 
в конце I тома. Фактически это третья моногра-
фия Чистова о Федосовой. Она вобрала в себя 
новые архивные материалы, факты, документы, 
интерпретируемые в свете актуальной для совре-
менной фольклористики проблемы «сказитель 
и личное начало». Статья-послесловие в I томе 
в совокупности с текстологическим коммента-
рием, всем научно-вспомогательным аппаратом 
издания – по существу, новое комплексное иссле-
дование творчества Федосовой и причитаний, их 
роли для понимания менталитета крестьянства; 
исследование по истории, быту, народной куль-
туре Заонежья. Широкий спектр востребованной 
составителями литературы, обращения и отсыл-
ки к многочисленным отечественным и зару-
бежным источникам, в том числе самым новым, 
библиографическая оснащенность чрезвычайно 
важны для будущих исследователей причитаний 
и творчества Ирины Федосовой, перед которыми 
ставятся новые задачи и проблемы. 

Справедливости ради следует сказать, что 
в настоящее время ни один из упомянутых клас-
сических фольклорных сборников XIX века не 
имеет такого многопланового, комплексного, 
тщательного и глубокого комментария, как новое 
издание «Причитаний…» Барсова. 

Второе издание «Причитаний…» – это и «воз-
вращение» одного из крупнейших в мировой 
науке собраний фольклорных текстов, и новое 
«возвращение» Ирины Федосовой, которая, как 
никто, выразила самосознание русской жен-
щины-крестьянки второй половины XIX века, 
устами которой заговорила в русской народной 
поэзии женщина. И в этом смысле она предте-
ча великих поэтесс, устами которых заговорило 
горе в XX веке, – прежде всего это «Музы плача» 
Анна Ахматова [5], [6], [7] и Марина Цветаева, 
поэтесса менее известная, но большого таланта – 
Мария Петровых [8].

Велико значение трудов К. В. Чистова для 
нашей гуманитарной науки, немаловажны его 
заслуги в осознании общественностью места 
и роли великой Федосовой в истории русской 
и мировой культуры, ее влияния на литерату-
ру и искусство XIX–XX веков. К. В. Чистов был 
одним из тех, кто содействовал увековечиванию 
памяти Федосовой: установлению памятника на 
ее могиле в родном селе Кузаранда, мемориаль-
ной доски на здании бывшей Мариинской жен-
ской гимназии по улице Кирова в Петрозаводске, 
присвоению ее имени одной из улиц города (имя 
Федосовой присвоено сельской библиотеке Куза-
ранды, районной библиотеке Медвежьегорска). 
Убеждена: в Петрозаводске на улице, где жила 
Федосова, где ее записывал Е. В. Барсов, должен 
быть памятник.

«В ней вся моя жизнь», – сказал К. В. Чистов 
22 сентября 1998 года в Карельском научном цен-
тре на презентации нового издания «Причитаний 
Северного края, собранных Е. В. Барсовым»13 – 
завершающего труда о Федосовой. Поистине «по-
жизненность задачи, врастающей в заветы дней» 
(Пастернак) выдающегося ученого, 100-летие 
которого совсем скоро. 
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K. V. CHISTOV’S RESEARCH ON FOLKLORE POETRY OF IRINA FEDOSOVA

The article is concerned with K. V. Chistov’s research dealing with the works written by Irina Fedosova, a folk poetess and a famous  
narratress of folk tales. K. V. Chistov is known as an outstanding folklore specialist (1919–2007). In his study of folklore, the re-
searcher paid special attention to the final work written by Irina Fedosova – a new second edition of “Lamentations of the Northern 
region compiled by E. V. Barsov”.
Key words: narratress of folk tales, folk poetess, lamentations, improvisation,” personal beginning”, second edition
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